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Coupe du Monde Fleuret Dames



Coupe du Monde Fleuret Dames Trofeo Esperienza Italia 150° Individuelle - Par equipes Torino : 11-12-13 Mars 2011 www.fencingcuptorino.com



INFORMATIONS pour les DELEGATIONS



1.



Horaires des compétitions



Jeudi – 10 mars 17h00-20h00



Pointage des tireurs engagée Contrôle des materiels



Vendredi – 11 Mars 9h30 début des éliminatoires Samedi – 12 Mars 9h00 début tableau E.D. 64 17h00 finale Dimanche – 13 Mars 8h30 tirage au sort du placement dans la feuille de rencontre 9h00 début competition par èquipes



2.



Superviseur FIE et Président du Directoire Technique



Max GEUTER



3.



Directoire Technique



M. Roberto Crola - Membre du Directoire technique M. Alessandro Cecchinato - Membre du Directoire technique Assistent au Directoire Technique M. Claudio Olivetti Assistants à l’ordinateur M. Alessandro Barracane



4.



Délégué FIE à l’arbitrage



M. Salah Ferjani



5.



Délégué SEMI



M. Gianandrea Nicolai
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6.



Accréditation 



Les accréditations doivent être effectuées au plus tard à 20h00 la veille de la compétition.







Le service est située au PalaRuffini, lieu de la compétition.







Les accréditations seront distribuées aux chefs de délégation sur présentation des pièces d’identités (passeports…) et une photo de chaque membre de leur délégation, après paiement des droits d’engagement.



7.



Contrôle du matériel des athlètes



Le contrôle du matériel aura lieu :  Au PalaRuffini, lieu de la compétition, du 17h00 à 20h00 la veille de la compétition 



8.



Au PalaRuffini, lieu de la compétition, de 8h00 à 09h00 le samedi et le dimanche.



Points d’information



Sont prévus trois points d’information (affichage) : 



Prêt du directoire technique







Prêt de la tribune des athlètes







Prés des vestiaires et de la chambre d’appel



Seuls les tireuses concernés, les arbitres et le personnel de piste sont autorisés à accéder dans les aires de combat définies par des barrières. Un service d’ordre contrôlera les accès. Les tireuses se trouvant dans les airs de combats sont tenus de garder leurs affaires dans ses sacs d’escrime fermés au bout de la piste et de quitter la piste tout de suite à la fin du match. Toutes les tireuses et les arbitres sont tenus de se présenter : 



pour les poules sur les pistes 10 minutes avant le début des matchs







pour le tableau de 64 (du deuxième jour) sur les pistes 10 minutes avant le début des matchs



Attention : s’il y aura la possibilité on pourra commencer les matchs 5 minutes avant l’horaire établi.



9.



Compétitions individuelle



On ira afficher: à 18h00 la veille de la compétition 



les listes de tireuses inscrites







le classement FIE officiel de la compétition concernée







les poules de qualification avec l’horaire pour chaque poule et la piste
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9.1.



Poules



Les poules que l'organisateur a envoyé le mercredi à la FIE et aux Fédérations participantes ne doivent pas être changées à la veille de la compétition. Les poules doivent être soit exclusivement de 7, soit de 6 et 7, mais à éviter s’il est possible, parce que, dans ce cas, il y a le risque d'avoir un tireur absent dans une poule de 6. Si il y a des absentes, à LA VEILLE OU LE MATIN DE LA COMPETITION, il faut compléter les poules de 5 (pour absence d’un tireur) manuellement du même tour de poules (les premier 8/9 poules pour la première tour de poules) sans refaire la totalité des poules. Ce remplacement doit tenir compte de la valeur du tireur remplacé ; ça pour garder les horaires établis pour chaque tour de poules.



9.2.



Tableau de 64 tireuses



 16 tireuses exemptés 



16 tireuses les meilleurs classifiés après les poules de qualification ou 17, 18 etc., selon le nombre des absentes dans les exemptés







32 tireuses qualifiées après le tableau de qualification du premier jour



Il n'y aura pas vérification de la présence de tireuses engagées, à la veille de la compétition.



9.3.



Confirmation des résultats  C’est de la responsabilité des tireuses de contrôler les résultats des poules et les feuilles d’élimination directe pour vérifier que les résultats soient correctement enregistrés. Les écrans installés aux lieux différents dans les deux salles permettront un contrôle rapide des résultats actualisés des tours de poules et des matches d’élimination directe.  Pour éviter toute sorte d’erreur, le D.T. publiera les résultats des poules et la liste des qualifiés et éliminés après le tour des poules dès que le tour des poules est fini. Les délégations doivent soumettre les contestations éventuelles dans un délai de 5 minutes.  Les tableaux d’élimination directe, avec horaires et pistes seront affichés après le délai.  Aucun appel ne sera effectué par microphone pour les poules et pour les matchs du tableau d’E.D. de qualification et des 64.



9.4.



Organisation du tableau de 32 jusqu’à la finale  Toutes les tireuses gagnantes des matches du tableau de 64 doivent se diriger immédiatement pour le contrôle des armes vers la chambre d’appel.  Des places spéciales limitées par des barrières, près des tribunes sont désignées pour les entraîneurs autour des pistes en couleur. Ils ne peuvent quitter cette place que pendant la minute de pause.
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 Un protocole spécifique sera appliqué á partir du tableau de 32, de 16 et de 8. Les tireuses (habillés en tenue d’escrime) et les arbitres seront escortés par des bénévoles de la chambre d’appel jusqu’à leurs pistes respectives.  Le représentant de la SEMI italienne remettra les armes dans un sac d’escrime aux bénévoles qui escorteront les athlètes jusqu’aux pistes en couleur.



9.5.



Présentation des athlètes finalistes  Les 4 athlètes finalistes seront présentés en piste au public, avant le début des demi-finales en annoncent leur palmarès.  Elles devront se présenter en tenue d’escrime, une arme à la main. Ils salueront le public coquille au menton. Les arbitres de la finale seront présentés aussi.  La cérémonie protocolaire de remise des prix aux 4 finalistes sera effectuée 5 minutes après la fin du dernier match de finale.  Il n’y aura pas remise de prix spéciaux sur le podium.  Conformément au cahier des charges de la FIE « chaque délégation est responsable de l’hymne et du drapeau de son pays ».



10. Compétitions par équipes 



Tout changement concernant les équipes doit être demandé au Directoire Technique avant 12h00 la veille de la compétition (R.d’O. art.o.58)







Le tirage au sort des équipes après les premières 4 équipes classées et pour les équipes non classées sera effectué près du DT à 12h00 la veille de la compétition







Le placement de chaque équipe dans la feuille de rencontre est tiré au sort, l’équipe qui gagnera ira occuper les places de 1 à 3, l’autre les places de 4 à 6, l’ordre des tireurs entre ces places est fixé par les capitaines d’équipe



11. Autres informations pour le séjour 11.1. Lieu de la compétition Palazzo dello Sport – Parco Ruffini – Via Bistolfi 10 – Torino (voir plan en annexe).



11.2. Adresse du Comité d’organisation Accademia Scherma Marchesa _ Torino Tel +39 011200750, fax +39 011 3810230 E-mail [email protected] Web www.fencingcuptorino.com
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Le Directoire Technique
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12. Plan PalaRuffini
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13. Hôtels HOLIDAY INN TURIN CORSO FRANCIA - cat 4****



Piazza Massaua, 21 - 10142 Torino - Italy tél. 0039 011 740187 - fax: 0039 011 7727429 Prix pour la chambre B/B (avec TVA): Chambre individuelle € 70 - Double € 90 - Triple € 110 E-mail: [email protected] web site: www.hiturin.it Numéro de chambres totales: 130 Navette à disposition pour le lieu de la competition: •



Jeudi départs de l’hôtel à 16h30 – 17h30 – 18h30



•



Vendredi départs de l’hôtel à 7h30 – 8h15 - 9h15



•



Samedi départs de l’hôtel à 7h30 – 8h15 - 9h15



•



Dimanche départs de l’hôtel à 7h30 – 8h00 - 9h00 - 10h00



COME ARRIVARE IN ALBERGO :  IN AUTO: - Da Autostrade A4 e A5 seguire le indicazioni per Tangenziale Sud (SavonaPiacenza) e uscire in “Corso Francia” direzione Torino e proseguire per 5 Km. - Da Autostrade A6, A21 e A26 seguire le indicazioni per Tangenziale Nord (MilanoAosta) e uscire “Corso Francia” direzione Torino e proseguire per 5 Km.  IN TRENO - Arrivo a “Stazione Porta Susa” prendere la Metropolitana direzione Collegno e scendere a fermata “Massaua” – tempo tot. 5 minuti - passaggi ogni 3 minuti. - Arrivo a “Stazione Porta Nuova” prendere la Metropolitana direzione Collegno e scendere a fermata “Massaua” – tempo tot. 15 minuti - passaggi ogni 3 minuti.  IN AEREO : Aeroporto di Torino Caselle a 25 minuti. NOTE: L’Hotel aperto in occasione delle recenti Olimpiadi è dotato di ristorante, minigym, parcheggio interno.
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14. Hotel reservation form



C OPPA D EL M ON D O F IORETTO F EM M IN IL E - TROF EO ESP ERIEN Z A ITAL IA 1 5 0 ° -



HOTEL RESERVATION FORM



Con il Patrocinio e la collaborazione di



PLEASE SEND DIRECTLY TO HOTEL :



Holiday Inn Turin Corso Francia Piazza Massaua, 21 10142 TORINO – Italy Phone : +39 011 740187 Fax : +39 011 7727429 reservations: [email protected] web: www.hiturin.it



PRICES breakfast included Single room: € 70,00 Double room : € 90,00 Triple room: € 110,00 REFERENCE : “WORLD CUP FENCING” NAME : ____________________________________________________ COMPANY : _______________________________________________ ADDRESS : _____________________________________________________________________ CHECK-IN DATE : __________________________________________ CHECK-OUT DATE : _________________________________________ NUMBER OF ROOMS : ________ NOTES : CREDIT CARD DETAILS NAME : ________________________________________________ CARD # : _______________________________________________ EXP. DATE : __________________
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15. Transports TRANSFERT AEROPORT TORINO CASELLE VERS HOTELS Un service de transfert de l’aéroport international Torino Caselle vers les hôtels conventionnés de Torino et vice versa sera disponible pour toutes les délégations participantes le désirant. Les horaires seront disponibles dans le hall des hôtels conventionnés et au guichet informations du Palais des Sports. Pour réserver votre transfert AÉROPORT TORINO CASELLE vers HÔTELS il suffit de remplir le formulaire "Demande de Transfert" www.fencingcuptorino.com Supplémentaire des services de transport : coût par trajet € 20.00.



NAVETTES HOTELS VERS LIEU DES COMPETITIONS Un service de navettes est prévu pour rejoindre les lieux de compétition à départ des hôtels conventionnés et vice-versa. Tous les participants recevront le dépliant contenant les horaires quotidiens à leur accreditation. Ces informations seront disponibles dans le hall des hôtels conventionnés et au guichet informations du Palais des Sports. Le calendrier est le suivant: Jeudi: départ de l'hôtel: 16:30 - 17:30 - 18:30 Vendredi: départ de l'hôtel: 7:30 - 8:15 - 9:15 Samedi: départ de l'hôtel: 7:30 - 8:15 - 9:15 Dimanche: départ de l'hôtel: 7:30 - 8:00 - 9:00 - 10:00 La même information sera disponible dans le hall de tous les hôtels et désigné au bureau d'information du Palais des Sports (Sports Stadium)
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16. Shuttle reservation form - Demande de Transfert
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